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Pruunmuinelm.

oli neid muinelmaid. Vikerkaarelises 
värvi-ilu? särasid nad kevadisel murul ja 
meri lainetas neile pääle kristalse kuma. 
Nad tantsisid ja puhkasid. Nad tantsisid 

jällegi ja puhkasid jällegi. Lilled tundsid rõõmu, kui 
neid tallasid need igavesti noored ilulapsed. Puud 
olid õnnelikud, kui nad rebisid nende oksi, ja linnud 
palusid, et nad tohiksid neile laulda. Nad elasid aga 
kaugel, kaugel mere taga ja ühegi inimese jalg ei ol­
nud sammunud nende saarel.

* » *
Muinelmail oli ka ema. Samuti igavesti noor kui 

nad ise, aga tema juuksed olid värvit ja hambad 
taoti temale lumivalgest kivist. Tema nimi oli Tra­
göödia. Oma kuldkiulise rüü all hoidis ta aga kum­
malisi lõhnu, mis uimastasid ja pimestasid, kui ta 
neid laotas laiali. Oma kuldkiulise rüü all peitis ta 
ka oma tiibu, mis teda kandsid iga saja aasta järel 
ükskord üksildaselt saarelt mere taga suurde laia ilma, 
kus elasid inimesed. Mis ta sääl siis nägi, sääl suu­
res laias ilmas, kus elasid inimesed, seda jutustas ta 
sada aastat muinelmaile, omile lastele. Juba lõpul 



olid nüüd need sada aastat ja unistaval pilgul vaatas 
kaugele Tragöödia, tuletades meelde veel viimseid Q 
mälestusi endiselt teekonnalt. Põnevusega kuulasid 
muinelmad, sahistades päikeselisi riideid — see maa 0 
sääl kaugel, kus elasid inimesed, see oli ikka üks 
imeline maa. Ja inimesed ise, need saladuslikud ole­
vused, kes sünnivad ja surevad, aga olevat muinel- 
mate sarnased, neid oleks tahtnud näha! Oh, kuis 
oleks tahtnud neid näha! Q

Ja tihedamini kogusid muinelmad oma ema Tra- \ 
göödia ümber, kes korrutas viimseid mälestusi, saa­
tes unistava pilgu ikka kaugemale välja selle ilma 
poole, kus elasid inimesed.

«. -X- Ä

* X
Oli tõusnud torm merel, mille sarnast ei olnud 

näinud muinelmad. Lained tõusid pilvedeni ja uhtu- 
sid tähed üle, nii et need auravatena kividena kuk­
kusid. Nad uhtusid üle ka päikese, mis oma tulise д 
suu pidi sulgema. Viimne kui kiireke jäi kinni kurku 
ja ilm läks ikka pimedamaks. End teades veel oma 
laste keskel oli Tragöödia ütlemata õnnelik. Mis 
õieks küll olnud, kui teda oleks tabanud teel see L 
pime marune ilm!

Ometi oleks ta juba pidanud minema. Sada 
aastat sai täis. Sai täis juba eila ja tunaeila. Sai V 
juba ammugi täis, kuid torm ei tahtnud veel vaikida 
ja meri neelas uusi tähti täitmata isuga. Kunas tuli 
1õpp? . . Q

*

Lõppu ei olnud aga veel. Oli ainult mühav x 
meri ja pimeduses eksiv torm, mis puistas muinel- X 
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mate riideid. Hirmul kogusid nad oma ema ümber, 
kes leidis trööstivaid sõnu hädaohu katmiseks.

* X-
•»

Ometi vaikis torm ja meretagust saart valdas 
jällegi endine päikeseline rahu. Muinelmad vaatasid 
imestades enese ümber. Miski ei olnud muutunud 
ja tormine öö kadus inetu viirastusena mälestusest. 
Ema Tragöödia valmistas end pikale teekonnale. 
Tal oli uus rüüd koetud, mis teda kattis ennenäge­
matus ilus. Tal olid nüüd läikivad hambad ja uuesti 
kuldseks värvitud juuksed. Ta lõkendas igavesest 
noorusest ja lainetas jälle kauge imelise ilma näge­
mise ootusest, kus elavad need olevused, kes end 
nimetavad inimesteks. Täna, nimelt täna pidi olema 
lahkumispäev saarelt. Oli küll raske jätta maha 
armsaid lapsi, aga mingisugune suur igatsus kandis 
sellest üle. See oli igatsus, millest ei teadnud tema 
lapsed. See oli igatsus, millest ta ei julgenud kunagi 
kõnelda. Isegi mitte mõtelda. Sellel igatsusel olid 
pruunid silmad ja oma südames oli Tragöödia selle 
ristinud Pruunmuinelmaks. Ta surus käed südame 
vastu, mis oleks tahtnud temast välja ja ette tuksuda 
selle ilma poole, kus ta teadis leida oma igatsuse.

r.
Pisarsilmil seisid Tragöödia ümber muinelmad. 

Lahkumine oli lõpmata raske. Nagu midagi paha 
aimates ei tahtnud jätta lapsed ema üksi. Lepiti vii­
maks kokku saatmisega kuni mere rannani. Vaevalt 
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oli aga tehtud mõni samm, kui üks väike muinel- 
make põrkas tagasi karjatades.

Mis nüüd!
Ei tea mis. Üks kogu lamas haljal murul, üks 

pruun kogu, mille tunnistas Tragöödia inimeseks. 
Muinelmad lähenesid, ei julgenud aga minna päris 
ligi. Kogu lamas rahulikult, aga rütmiliselt tõusis 
tema rind, kuna tuul liigutas katkenud ja märgi riideid.

„Inimene 1“ kordasid muinelmad ja kobasid juba 
tema jalgu ja käsi.

Tragöödia rind tuksatas. Inimene vaatas temale 
vastu suuri silmi, mille taga särasid pruunid sügavu­
sed. Inimese lähedal oli aga tuul palke, laudu ja 
kõiksugu rämpsu pildunud laiali. Need olid hukku­
nud laeva jäänused, mis vesi oli uhtunud saarele. 
Inimene ise oli end aga küll vist päästnud mõne 
lauatüki abil. Tragöödia tundis ära inimeses oma 
igatsuse. See oli Pruunmuinelm.

* * 
*

Tragöödia seisis ikka veel oma igatsuse ees. 
Küll küsisid muinelmad, mis see tähendab, aga ta ei 
vastanud midagi. Nagu unenäos vaatas ta üksisilmi 
neile otsa, sonides enese ette ja haarates vaimus 
selle järele, mida pidas oma kallimaks varaks : Pruun- 
muinelma.

„Jää minu armsamaks, kallimaks lapseks,“ palus 
Tragöödia.

»Jää meile, jää meile,“ palusid muinelmad. 
Pruunmuinelm pühkis viimse une silmist ja vaat­
les palujaid. Siis naeratas ta. „Teie olete õrnad 



kui vahuvullid ja teie riided on udust peenemad. 
Mu seltsilised peavad olema nagu ma ise,“ vastas ta 
mõttes.

„Aga minul on kivised hambad ja kuldseks 
värvit juuksed," kiitles Tragöödia.

„Ma armastan ainult raudseid hambaid ja kõigis 
värves säravaid juukseid,“ ütles Pruunmuinelm.

„Ma lasen enesele valada raudsed hambad. Ma 
lasen sulatada kõik värvid juukseisse,“ lubas Tra­
göödia. Ja Tragöödia palus põlvili, et Pruunmui­
nelm jääks tema lapseks. Temaga ühes palusid kõik 
muinelmad sedasama. Kaua vaidles vastu Pruun­
muinelm ja lubas lõpuks ometi jääda. Rahulise süda­
mega lahkus nüüd Tragöödia kodunt. Mingisuguses 
võiduhurmuses lehvitas ta oma tiibu kauge teekonna 
jaoks. Nii kõrgele mõtles ta sõuda, kus veel keegi 
ei sõudnud, ja nii kaugele lennata, kui veel keegi 
ei lennanud. Kõik tahtis ta näha. Kõik tahtis ta 
teada ja siis alalõpmata jutustada oma lastele. Kõige 
enam oma armsamale nooremale Pruunmuinelmale.

3.

Pruunmuinelm oli hää seltsiline. Ta ei seganud 
ega tülitanud oma ilusaid õdesid. Kogunisti selle 
vastu püüdis ta kõik teha, et temaga oleks oldud 
rahul. Ta lõikas pajupille ja püüdis liblikaid. Ta 
tõi merelt karbikest ja põimis päikese kiiri udukan- 
gasse muinelmate riiete, nüüd ka enese riiete jaoks. 
Ta valmistas merevahust patju ja lillelõhnast magusat 
rooga. Ta kirjutas tähtkirjalisi raamatuid ja laulis lin­
nukeel!. Ometi ei olnud ta süda rahul.
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„Kas ta ootas Tragöödiat koju ?“ X
Ei, ta ei oodanud Tragöödiat koju. Ta teda nagu C) 

kartis. Q
„Miks?“ V
Pruunmuinelm jäi mõtlema. Mainis temale see X 

igatsus raudseid hambaid, mis oleksid murdnud läbi Q 
põlised metsad ja kivised mäed. Mainis värvi-ilus Q 
säravaid juukseid, mis oleksid peegeldanud kogu 0 
ilma ilu. Ja rahutus hinges läks suuremaks, meele- ( 
olu raskemaks ja ikka raskemaks. Kõige selle juures \ 
oli ta aga edasi armas seltsiline kaasõdedele, kes X 
temast ei jäänud maha mitte sammugi kuskil. q

„Kui kaua?“ mõtles Pruunmuinelm. (
Muinelmad naersid ja vallatasid: „Sa jääd alati V 

meie juurde.“ X
* * X

* у

Tragöödia oli jõudnud koju. Ilusam kui kunagi 
enne ja targem kui kunagi enne, jättis ta ometi kül­
maks Pruunmuinelma südame. Sellevastu kasvas sääl 
ikka suuremaks igatsus raudsete hammaste ja värvi­
liste juuste järele.

„Ma pean neid saama,“ suurustas ta.
„Mina tahan aga sind,“ ähvardas Tragöödia.
„Ma ei taha aga sind,“ vastas Pruunmuinelm.
„Kuidas sa end kaitsed mu ilu, mu tarkuse 

eest?“ kahtles Tragäödia. X
„Mul on igatsus,“ ülles Pruunmuinelm.
„Ka sinul?“ V
Tragöödia pää laskus norgu. X
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„Siis ei olnud see nali, millest sa kõnelesid, 
need raudhambad ja värvijuuksed ?“

„See oli tõsi.“
* * 

*

Öösel aga, kui kõik magasid, hakkas Pruunmui- 
nelm parandama oma laeva. Ja parandas veel mitu 
ööd, seni kui ta sai lõpuni valmis. Keegi ei näinud 
tema tööd ega teadnud küsida selle järele. Ühel 
hommikul otsis Tragöödia aga asjata oma nooremat 
armsamat last.

Kas ta läks otsima oma igatsust?
Jah.
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Nõidmadu.
i.

juures metsas oli suur maja ja selles suures 
majas elas kurikaval nõid. Ta võis juba 
kui vana olla, aga tema juuksed olid veel 
kuldsed ja palged punased. Temal oli neli 

tütart, nõiad, kurikavalad nõiad nagu ta ise ja kõigil 
tütardel olid kuldsed juuksed ja punased palged 
nagu emalgi. Ka nemad võisid juba kui vanad olla, 
ometi ei näinud seda keegi, nagu nende emagi va­
nadust ei näinud keegi. Ja tütred elasid ka suuris 
metsis ja suuris majades, igaüks neist ise ilmakaarel.
Räägiti, et neil tütardel jällegi igaühel oma tütar olla, 
paigutet elama jällegi igaüks ise ilmakaarele, nimelt 
vahekaarile, aga neid ma ei ole näinud ja ei tea siis 
ka jutustada neist miski. Vana nõia enese ja tema 
tütardega olen mina olnud koos ja tean neist jutustada.

* -X-
•X-

Kuis oli tore see suur maja suures metsas, kus 
elas vana nõid. Kallimast kivist lihvit seinad ja kris­
tallist aknad, taevasinast valat laed ja kuuvalgest koet 
vaibad peegelpõrandal lugematute tubade reas. Ei 
ükski inimene mõistnud enam leida teed välja sellest 
majast, kui oli juhtinud teda sinna saatus.

„Aga sina ise, kuidas said sa välja?“
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„Ma elasin selles majas palju aastaid, enne kui 
sain välja, ja sedagi kogemata. Isegi teadmata."

„Aga kuis said sina sinna sisse?"
„Ma jutustan praegu kõik. See sündis nii:
Kord leidsin metsateel imeilusa naise haava­

tuna. Tema lahtised kuldsed juuksed olid verised 
ja riided katkised. Paljad jalad kuumasid palavikust 
ja silmad olid angunud valus. Nähtavasti oli teda 
röövit, tapet ja teele visat. Ma jäin tema juurde, 
seni kui ta toibus, ja' võtsin tema enesega kaasa. 
Kui ta oli päris terve, siis küsis ta minult, kas ma 
ei tahaks tulla elama tema kodu. Ta olevat väga ri­
kas ja võivat mulle teha palju hääd. Sellejuures oli 
mu külaline nii armas ja kena, et ma rõõmuga 
võtsin vastu tema kutse. Ta naeratas ainult ja käskis 
mul sulgeda silmad. Vaevalt sain pilgutada, kui end 
tundsin tõstetuna kõrgele, kuna mu külalise käed 
mind hellalt hoidsid kinni. Mul oli olla nii hää, et ei 
julgenud hingata. Korraga tundsin end laskuvat ja 
kui silmad avasin, nägin end lamavat kuninglikus toolis.

„Kuidas sain ma siia?“ küsisin mina imestades.
„Sa magasid kogu tee ja ei näinud ega kuul­

nud midagi. Nüüd oled minu kodus. Nüüd oled 
minu külaline, ja ma palun sind jääda minu juurde."

Mul oli nii hää, et ei mõtelnudki vaielda vastu. 
Mulle meeldis istuda kuninglikus toolis kuninglikus 
toas, süüa kuninglikke sööke ja kanda neid muinas- 
toredaid riideid, mis minule toodi. Oma perenaist 
nägin ma harva. Temal käis palju võõraid, keda 
mina aga ei näinud. Pääle selle oli ta palju kodunt 
ära. Tema järele ei tundnud ma aga igatsust. Mul 
ei olnud selleks mahti, sest mu aega viitsid mängu­
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ja laulukoorid. Isegi tants ja teater ei puudunud. 
Kui ma ei tahtnud kunsti, siis veetles jällegi loo­
dus. Minu enese toas algas mets lillede ja lindu­
dega. Ta oli nii suur, et alguses alati eksisin ära.
Seda nähes ette andis mulle perenaine ühe vile, mida 
siis tarvitasin, kui enam ei teadnud, kus olin. Vile
pääle tuli minule alati keegi appi juhatama õigele
teele. Nii elasin ma palju aega, ilma et oleksin 
teadnud isegi, kui palju. Mul ei olnud ei kella, ei 
kalendrit. Kella ega kalendrit ei olnud kogu majas, 
kui palju ma ka küsisin selle järele. Ei teadnudki 
keegi, mis on kell või kalender. Perenaine ise se­
letas aga, et kell ja kalender temale mainivat kurbi 
asju, nii et ta neid ei suutvat kannatada oma elamises.

•X' ■»*

Ühel päeval tuli perenaine minu juurde. Ta oli 
ilus ja armas nagu harilikult, aga tema nägu oli tõsine.

„ Kas on sinule miski juhtunud ?“ küsisin mina.
„Ei seda mitte,“ vastas ta, „aga ma tahtsin 

sinuga rääkida. Mul on nimelt täna suur pidu. Minu 
tütred tulevad ja veel palju teisi. Ma tahan neile 
valmistada ennekuulmatut ja ennenägematut lõbu. Sul 
on olnud nüüd küllalt mahti õppida tundma minu 
maja. Ma tahaksin ka, et sa näeksid neid inimesi, 
kes käivad minu majas. Ainult üht ma palun sinult: 
Kui sulle näib piduajal mõni asi imelisena või võõ­
rana, siis ära küsi selle järele. Vasta ainult, kui keegi 
pöördub sinule sõnaga, aga ära ise tee juttu kellegagi.

„Aga mis siis?“ küsisin ma uudishimulikult.
„Siis ei ole enam kõik korras,“ lausus pere­
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naine. „Ma ütlen veel kord: Ära imesta millegi üle 
ja ära küsi millegi järele!"

Perenaine nagu oleks veel tahtnud midagi rää­
kida, aga ta sulges sõnad suhu ja läks ära. Peegel- 
sein näitas mulle tema näo, kui ta mulle pooris 
selja, ja see nägu ei olnud ei armas, ei ilus, ei isegi 
tõsine. See nägu oli kuri ja tige ja mul hakkas äkki hirm.

„Kes ta õieti on?“ tuli mul meelde küsida 
esimest korda ja ma võtsin nõuks temalt küsida. 
Ometi jäin ma rahuliselt ootama, mis on tulemas ja 
kuis läheb kõik edasi.

2.
Kui ma end vaatlesin piduehteis peeglis, taga­

nesin pea ehmatades. See ei olnud nagu mina, 
vaid mõni printsess. Vaevalt on aga ühelgi print­
sessil olnud säärane kleit nagu minul seekord. Põi- 
mit kokku õrnust elavaist lillist, oli see ennem min­
gisugune luuletis. Ma lehkasin kogu ilma kevadena. 
Ja mida kauem ma end vaatlesin, seda rahulisemaks 
ma sain, nii et julge ja õnnelise tundmusega võtsin 
vastu perenaise kõrval võõraid. Mind tutvustas pere­
naine tulijaile oma kõige paremana sõbrana, mis näis 
kõigile olevat nagu iseenesest mõistetav. Mulle nime­
tati ka küll nimesid, aga nad olid nii imelised-ise- 
äralised, et ei jäänud meelde. Päälegi tuli ikka uusi 
juurde, ikka uhkemaid, ikka toredamaid, aga ikka 
ainult mehi. Oleksin tahtnud teada, miks ainult mehi, 
aga ma ei tohtinud ju küsida. Viimaks jõudsid pärale 
ka majaperenaise tütred.

Oo!
Kõik jäi vait, kui nad astusid sisse. Ainult
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